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COJIEPKAHUE

Bsenenune
Peur pebenka u peub B3pOCIBIX C peOSHKOM
Herckas peus. [logpaxanne u TBOpUYECTBO:
e Jlerckoe 4yThe sA3bIKA
e Heoco3nanHoe macTepcTBO
e Benuuaitmmuii TpyxeHuk. PazButue peun u mpinieHus pedenka 1 — 3 roga
KUZHU
o dDoHeTHKA JETCKOU peun. Dxonanus (MOBTOPSIIOUIUECS CIIOTH)
e Jlerckas peyb U HAPOX
OyHKIMU pEeYU IE€TEN OT ABYX A0 LIECTH JIET
Knaccuduxanus GyHkuuil nerckoi peuu
Cyddukcanus B si3pIKaX U €€ 0COOCHHOCTH:
o Cyddukcamus Bo PpaHIly3CKOM SI3bIKE
o Cyddukcamnus B aHTIIUACKOM SI3bIKE
e Cyddukcaius B pycCKOM A3bIKE
e VYmnorpeOieHue yMEHbIIUTEIbHO-IACKATEIbHBIX CYP(HUKCOB B IETCKOU peUH
JlackoBble oOpalleHust 1 UX 0COOEHHOCTH B pa3HBIX S3bIKAX
Becenoe npunoxenue
3akitoueHue



BBenenue

OpnHaxxapl y HaC OBLT HEOOBIYHBIN YPOK (PPAHITY3CKOTO S3bIKa, HA 3TOM YPOKE MBI UATAIH
JeTCKHE (PpaHIy3CKHUe KHIDKKU. DTO OBLIIO OY€Hh HHTEPECHO, HO HaM I10T1a]1ajI0Ch MHOTO
HETIOHATHBIX U JIOBOJILHO CTPAHHBIX CIIOB, 3HAUYEHHUS KOTOPBIX MBI HE TIOHUMAJTH.

le pied petiton
ma dondon
Papouille

Jla Doudouce

Mpi1 n3ydaem QpaHITy3CKUl S3bIK YK€ HE TIEPBBIH r0JI, HO elle He pa3y He CTAIIKHBAIUCH C
HUMU. YUUTeNbHULIA O0BSICHIIIA HAaM, YTO 3TH CJIOBa - (PPAHIy3CKHUI IETCKUMN S3bIK, TO €CTh TOT
SI3bIK, HA KOTOPOM TOBOPSIT CaMble MaJICHbKUE JIETH.

MpbI OueHb 3aMHTEPECOBAIMCH ATOM TEMOW U HaYaJIM UCKATh B CJIOBAPSIX HEOOBIYHBIE
JIETCKHE CIIOBEYKU, U YTO CAMOE MHTEPECHOE - Mbl UX Haxouiau! KoHeuHo, He I BCeX CJI0B MbI
HAXOJMWJIM TIOXO0KUE PYCCKUE aHAJIOTH, U IMOTOMY PEIMIM IOCMOTPETH, a €CTh JIU MTOI00HbIE CIIOBA
B JIPYTUX s3bIKaX. JIJis1 CpaBHEHHSI MBI B3SUTU TPU S3bIKA: PYCCKUMN, aHTTIMICKUN U (ppaHIly3CKuid, a
HAaIIeH [eNbI0 CTaJ0: Y3HATh, MOYEMY MAJICHbKUM JIETSM JIETKO Jal0TCS HHOCTPAHHBIE S3bIKU U OHU
HAYMHAIOT TOBOPHUTH HA HUX, HE 3HAS MPABUJI, HE yMes YUTaTh, He uMesl yueOHUKoB. Kakum
00pa3oM J1eTH, TOBOPSIIME Ha Pa3HBIX SI3bIKaX, YK€ 4epe3 5 MUHYT OOIEHUS JOTrOBAPUBAIOTCS U
HAYMHAIOT JPYT JApyra NoHuMarth? B peun HHOCTpaHIIEB €CTh MHOTO TTOX0KHUX CJIOB, HHTYUTUBHO
MOHSATHBIX BCEM, OCOOCHHO €CJIM OHU MTPOU3HECEHBI, a HE MMPOYUTAHBI, TAK KaK OYEHb TIOMOTraeT
WHTOHAIMs roBopsiero. Kaxercs, 4To 3To HEBEPOSATHO, HO HAa CAMOM JIeJie, BO3MOKHO. MiMeHnHo
9TO MBI U 3aXOTEJIH JI0Ka3aTh HAIIeH paboTOM.



une chose douce a caresser, a bercer ou a sucer: un jouet,
un mouchoir, une tétine, un coin de couverture... lls

= appelaient ¢a leur Gnagnan, leur Moumou, leur Oin-oin,
leur Guili, leur Nounou, leur Moumoutte, leur Sussou, leur
Poupa, leur Calin...

B npouiecce noucka nHdopmanmu mo J1aHHOW TeMe, Mbl TIOHSIU, YTO OJHUM JETCKUM
SI3BIKOM MBI HE OTPAaHHUYUMCSI, TaK KaK 9acTO B JIETCKOM SI3bIKE MMEIOTCS JIACKOBBIE CIIOBA U OCOOBIE
¢dpa3el. Hamu ObLT 3aTpOHYT BOMPOC YMEHBIIUTENBHO-JIaCKaTeNbHBIX cy(ddrkcoB. Benpb B3pocibie
HEPEAKO UX UCTIONB3YIOT IPH OOIIEHUH ¢ IeThbMH. MBI BCHOMHHIIN CBOE JIETCTBO, CBOH ITEPBHIC
CJIOBa, CTaJIM PaCCIpalIMBaTh CBOMX POACTBEHHUKOB U POJUTENEH, YTO HHTEPECHOTO U
YBJICKATEIILHOTO B HEM OBbLITO. DTH paccKa3bl HAM OYEHb IPUTOIMIHCE. B 2-4 Toga MBI camu HadaIn
pa3roBapuBaTh, M HAIIM CIOBa ObLIN JAaJIEeKO HE MOX0XH Ha T€, KOTOPbIE UCIIOIb30BAIU B3POCIBIE.
BceM pycckuM MOHATHBI CIIOBA!

0sika — HaKa
HSAM-HSIM
TYJIU-TYIN
OaroKy, OauHBKU
UT. I

MpbI camu UX TIPUIYMBIBAIN, N300peTaar COOCTBEHHbIE BHIPAXKEHNUS, HA HAa YTO HE MOXOXKHE.
Hepenko B3pociible MOnpocTy HE MOHUMANH, YTO MBI OT HUX X0TUM. Ho Benb u Bo @panuuu, u B
AHTTINH, ¥ B IPYTUX CTPaHAX JAETH MOX0XU. OHU TOXKE MPUIYMBIBAIOT CIIOBA M BBIPAXKAIOTCS
CcOOCTBEHHBIM HEOOBIYHOM SI3bIKOM. Kakumiu ke ciioBaMu OOBSICHSIOTCS A€TH PA3IUYHBIX CTPaH U
YeM OHM OTIIMYAIOTCS IPYT OT Apyra, a 4yeM NMoxoxu? Bce 3TH BONpOCH! 3aXBaTHIIN HAC, U MBI C
TOJIOBOH yIIIITU B paboTy...

HmenHo u3-3a 60761100 00BbEMa UCCIIEA0OBAaHMM, Halla paboTa pa3aeauiach Ha TPU YacTH,
U KaX/IbIil U3 HAaC cTaji paboTaTh B ONpe/IeICHHOM HalpaBlIeHUH.



Peub pebeHKa M pedyb B3POCJIOro ¢ peOeHKOM,
HJIK yMeeTe JIM Bbl Pa3roBapuBaTh ¢ AeTbMH?

HA KOPTOYKAX

Br1 HUKOTIa HE 3aMevany, Kak pa3roBapuBaeT ¢ BammMm peOeHKOM Kakoi-HUOY b TOCTOPOHHUMA
yenoBek? XOopoIo, €ClIi OH MPOCTo cpocHT: «CKoIbKO Tebe roaukoB?» BMecTo «CKOIBKO Tebe
net?», unu «Kak Hac 30ByT?» (0Oparasich Ha «MbD»).

A Beb OH MOJKET 3a/1aTh U TaKOW CTpaHHbIN Bonpoc tuna: « Tel Koro 60sble JI0OHIIb - MaMy
i nany?». [lpu aToM, 06paTtuTe BHUMaHHUE, YTO B3POCIIbII MOXKET MPUCECTh HAa KOPTOUKH MEpe]
peOEHKOM U pa3roBapuBaTh C HUM JOCTATOYHO BHICOKUM M HE OYEHb MPUATHBIM, KaK Obl HE CBOUM
rOJIOCOM.

Tak BOT, BIIOJTHE BO3MOXKHO, 4TO BBl pasroBapuBaeTe co CBOUM peOCHKOM MPAKTHUECKHU TaK XKe.
Tonpko Bel 3T0Or0 He oco3Haere.

POJIUTEJIbCKHUM SA3BIK

[IcHXOIMHTBUCTHI JABHO 3aMETUJIN, YTO B3POCIIbIE PAa3roBapUBalOT C JETbMHU COBCEM HE TakK, KaK
OHU TOBOPSIT C APYTMMH B3pOCIbIMU. Takoi s136IK OHM Ha3Baiu parentese talk, 4To MOXXHO
NIEPEBECTU HA PYCCKUH KaK «POJUTEIBCKUH S3BIK).

KaxoBsl ero ocobennoctu?

KpaTtkocth. Bo-niepBbIX, €M TOBOPUTH O CHHTAKCUCE, TO HCIIOIB3YEeMbIE POAUTEIISIMU
(dpasbl 10CTATOYHO KOPOTKHE M 00JIaIal0T MPOCTOM CTPYKTYpoit. B3pocisrii, oOparmaschk K peOeHKy,
ckopee ckaxkeT «Cobauka Xx04eT NUTh BOANUKY», yeM «Cobaka Haberanach B Mapke, U Tenepb ei
HY>KHO BOCCTAaHOBUTH ITOTEPIO KUIKOCTH B OPTaHU3MEY.

MHorna B peun B3poCibIX MOXKHO yCIbIIaTh Takue (passl: «Ceyac MaMOUKa 1aeT
BoBouke noMunopuuK». 31eCh 1 BpeMEHHOE HECOOTBETCTBHE (JTyUIIe CKa3aTh «IacT») U
UCTIONIb30BaHNE UMEH COOCTBEHHBIX BMECTO MECTOMMEHMIA: « S ceifyac gam Tebe moMHUIop».

OTcyTCTBHE IMYHBIX MECTOMMEHHUH B peUH JIETEeH 0 ABYX JIeT (PUKCUpyeTcs Ha nepudepun
SI3BIKOBOTO CO3HAHMS B3POCIBIX, 1 OHU 00JIETYAIOT CBOIO PeUYb C PEOCHKOM.

IIpocToTa. Bo-BTOpPHIX, €Ci TOBOPUTH O JIEKCHUKE, TO CIIOBA, KOTOPBIE YIIOTPEOISIOT
B3pocJible B Oecesie ¢ AEeTbMH, CEMAaHTHUECKH 00Jiee MPOCThIE. DTO «BUAETH» (BMECTO «3aAMETUTHY),
«pacckazaTbh» (BMECTO «IIepPecKa3aThy), «KyIIaTh» (BMECTO «OKEBATh») U TaK Jajiee.

Y IMBUTENBHOE J€TI0, HO B3POCIBIE, TOBOPS C IETHMH, 00PAIAlOTCs K TaK Ha3bIBAEMBIM
CEeMaHTHYECKUM NPUMUTHBAM. Tak, OHM HUKOTAA He CKaXyT «B3riisHu, Kakas riiajKas mepcrka y
dokcrepbepay, a ckaxyT «[locMoTpH, kKakas cobauka KpacuBas», 3aMEHUB 0003HAYCHUE TIOPOIBI
co0aKH Ha POIOBOE «coOaKay (eciay y HUX JIoMa HET UMEHHO (okcTepbepa). [Ipu 3ToM B3pocible,
oOpamiasich K AeTaM, He Tpou3HecyT: «Hy10, 4To 3a pacrnucaHHas ocy1ay, a CKaxyT: «Kakast
KpacHasl 4alieykay, He 3aMEHsS BUZIOBOE «YalllKa» Ha POJIOBOE «IIOCYIay.

Kak B3pocibie yraipiBaroT, CIIOBO KaKOTO YPOBHS aOCTpaKIMHU HAJ0 UCTIOIb30BaTh,
TICUXOJIMHTBUCTHI TIOKA HE 3HAIOT.

JlodpoTa. Kpome Toro, ciioBa, ¢ KOTOPBIMU B3pPOCIIBIE 0OPAIIAIOTCS K JIETSIM, JOCTATOYHO
94acTO COAEpKaT yMEHBIIUTEIbHO-JIaCKaTeIbHbIEe CY(PPHUKCHI: TPUOOK, CTYIBYHK, MAIITHKA,
koredka. [TomoOHbIe CITOBa €CTh U B @HTIIMHCKOM «POJIUTEIIECKOMY SI3BIKE:

Horsie — momaaka Chat — chaton

Doggy — cobauka Maison - maisonette

Kitty — koTeHOK

Froggy — narymeHok

Daddy — nanouka

Bunny — 3aiiyono



Takue cioBa conepxkar sIpKO BBIPaKEHHOE 3MOLIMOHAIBHOE 3HAYEHUE U OTHOCATCS
JIMHTBUCTAMH K Pa3psiay CyObEeKTUBHO-OLIEHOYHBIX.

OTO0 BBI3BAHO TEM, YTO PEOEHOK OT JBYX JI0 YETHIPEX JIET B CBOEH UIPE U peUn
NEepCOHU(DUITUPYET NPEMETHI U SIBJICHUS OKpY Karollero mupa. Pe6eHok ciioBHO yrnoo0ssier
IpeIMeThI ce0e, BbIpakasi K HUM J00pO€ OTHOLIEHHUE. A B3pOCIIbIE IOMOTAIOT EMY B 3TOM TEMU
CJIOBaMH, KOTOPBIE UCIONIb3YIOT B PEYH C HUM.

3aMea1eHHOCTb. TpeThss 0COOEHHOCTh «POAUTENIBCKOTO SI3bIKa» COCTOUT B TOM, UTO
B3pOCJIBIE TOBOPAT C AETHMH MEJUIEHHEE, IENIAl0T OOJbIIIE Tay3 U HOBBIIIAI0T TPOMKOCTH CBOETO
rosnoca. Kpome Toro, oHu fienatot 0ojiee CUiIbHOE JIOTHUECKOE yIapeHue Ha OONIbIIeM KOJIUYEeCTBE
CJIOB, 4eM 00bI4HO. Takoe npeyBennyeHHOE IPOU3HECEHNE IPU3BAHO MOTYEPKHYTh BaXKHOCTh
TOBOPUMOI'0 U 00paTUTh BHUMaHUE peOCHKA Ha TO, YTO B3POCIIbIM CUMTAET BaXKHBIM. XapaKTEPHO,
YTO JENIAeTCs 3TO UMEHHO C IOMOIIBIO MOBBIIEHUS] TPOMKOCTH PEYH, a, JOMYyCTUM, HE C TIOMOIIBIO
MOpsi/IKa CJI0B, KOTOPBIM PeOEHOK MOKA HE OBJIAJIElI.

JoctynHocTb. 1, HakoHe1], B3pociible TOBOPST ¢ peOEHKOM O TOM, YTO IPOUCXOIUT B
HENOCPEACTBEHHOM OJIU30CTH, a HE 00 yAaJ€HHBIX MPEIMETaX U SIBICHUAX WK 00 aOCTPaKTHBIX
npobnemax. PeGeHOK ABYX JIET CKOpee YCHBILUT OT poauTesnei «Bon 6abouka Ha [BETOYEK ceray,
yeM «OnsTh HAIMOHAIBHBIA OaHK MOHU3MWII MPOIICHT 1O BKJIaIaM).

KoHneuHo, MOXeT ObITh U Takasi CUTyalusi, KOTOpasi OIKMcaHa B aHEKJ0Te, KOT1a MATUIETHUI
MaJIbYMK cripamuBaet otna: «[lama, a mouemy, Korja s0JI0KO OTKYCHIIIb, OHO JENIAeTCS
KOPUYHEBBIM?». «Jle710 B TOM, - OTBEYAET OTEll, - YTO B sI0JI0KE UMEIOTCS PA3IUYHbIe XMMUYECKHE
BemecTBa. OJJHO U3 HUX - Xkele30. Tak BOT, KOr/Ja jKejIe30 BCTYNaeT ¢ KUCIO0POI0M, HaXOIALIUMCS
B BO3/1yX€, B XUMHUECKYIO PEaKIHIo, oJyyaeTcs okuciaeHue. B pesynbrate oOpasyercs
BEIIECTBO, KOTOPOE U OKPAIIMBACT sI0JI0KO B KOPHYHEBBIN IBET». PEOCHOK HEKOTOPOE BpeMst
MOJIYUT, a MOTOM cripamuBaet: «[lama, a ¢ keM Thl ceifuac pa3roBapuBai?y.

UTo06b!I TaKOro AMaora, SBJIsSIOIIErocs, 0 CyTH, MOHOJIOIOM, HE MOIY4aJloCh, B3pOCIbIE U
JOJKHBI IPUCTIOCA0IUBATh CBOM OOBIUHBIN S3bIK K IETCKOMY CTAHOBSILIEMYCS SI3bIKOBOMY
co3HaHMI0. PoauTenu 10KHBI yUUTHIBaTh YPOBEHb pa3BUTUs peOeHka. Kak Obl UM HU XOTENOCH,
4TOOBI Pa3roBOp IlIeN Ha paBHbIX. PeOeHKa Ha/l0 MOATATUBATE B IpeeaxX 30HbI €ro OJMmKanero
pa3BUTHS, HO HE 3aCTaBIISITh €r0 MPBITaTh BHIIIE FOJOBBI.

YTO TAKOE XOPOLIO?

['oBOpst 0 «poUTENBCKOM sI3bIKE», 0TMETUM, 4TO B Kanazne u CLLIA B3pocibie oTHOCATCS K
OIHMCAaHHBIM BbIIIIE OCOOEHHOCTSAM CBOEH pedH IOCTATOUYHO CIIOKONHHO, a BOT B SIMOHUY Mearoru
CUMTAIOT, YTO 3TO OYEHB IJ10X0. I AeMCTBUTENBHO, HEKOTOPBIE B3POCIIbIE UPE3MEPHO HCIIONb3YIOT B
CBOEH peuH 3TOT HE COBCEM ellle MPaBUIbHBIN TETCKUN A3bIK U IETCKHE CJIOBEYKH U HAUUHAIOT
CIOCIOKaTh C PEOCHKOM.

Ha camom xe niene u poauTeNnbCKuil A3bIK, BCAKHE IETCKHUE HEMPAaBUIbHBIE CIIOBEYKHU - 3TO
POMEKYTOUHBIN ATAIl HAa ITyTH OCBOCHUSI PEOCHKOM TaKOT'O CJIOKHOTO MHCTPYMEHTA MBILIUICHUS U
MO3HAHUS MUPA, KAKOBBIM SBJIAETCSA S3bIK. 1 «pOIUTENbCKUI A3BIK» BBIMOIHSET B A3bIKOBOM U
KOTHUTHBHOM Pa3BUTHH peOeHKa CBOIO HEOOJIBIIIYIO, HO CYIIECTBEHHYIO POJIb.

[ToxkamnyiicTa, yduTech FTOBOPHUTDH Ha SI3bIKE JAETEH TakK, YTOObI HAYYUTHh UX TOBOPUTH
MPABHIILHO.

Jlerckasi peub, IpeKpacHasi caMa Imo ceﬁe, HMEET BHICOKYVIO HAVYHVIO
HEHHOCTDb, TAK KAK, HCCJICAVH €€, Mbl TECM CAMBbIM BCKPbIBA€EM IPHYVIJINBLIC
3aKOHOMEPHOCTH JIETCKOI0 MbIIILJIEHHS, IeTCKOM IICUXMKH.




IHOAPAKAHUE U TBOPYECTBO.
Jderckoe yyThe sA3bIKA.

Ecnu 651 moTpeGoBanochk Hanboiee HarsAHOE, BHATHOE [UIS BCEX JJOKA3aTeIbCTBO, YTO
KK MaJIONETHUN peOEHOK eCTh BETUYaUIINil YMCTBEHHBINH TPYKEHHUK Halllel TUIaHEeThI,
JIOCTAaTOYHO OBIJIO OBI MPHUTIISIIETHCS, BO3MOXKHO, BHUMATEIIbHEE K CJIOKHON CHCTEME TEX METO/IOB,
IIPY [TOMOIIY KOTOPBIX EMY YIAE€TCs B TAKOE U3yMUTEIBHO KOPOTKOE BPEMS OBIIAAETh CBOUM
POHBIM SI3BIKOM, BCEMHU OTTEHKAMH €T0 MPHYIY UTHBBIX ()OPM, BCEMU TOHKOCTSIMU €r0 Cy(PPHKCOB,
HPUCTABOK U (uieKcuit. XOTs 3TO OBJIa/IEHUE PEUbI0 IPOUCXOJUT MO HETIOCPEACTBEHHBIM
BO3JIEHCTBUEM B3POCIIBIX, BCE )K€ OHO — OJTHO U3 BEJIMYANIINX YyAEC IETCKOU ICUXUYECKOH KU3HU.

VY ABYXJIETHUX U TPEXJIETHUX JE€TEH TAKOE CUIIBHOE YyThE SI3bIKA, YTO CO3aBacMble UMU
CJIOBA OTHIOJIb HE Ka)XKyTCs KaJIEKaMH WM YPOJAMH PEYH, a, HAIPOTUB, OHU METKH, U3SIIHBI,
€CTECTBEHHBI: M CEPAUTKN», U «IyXJIas», U «KpacaBIIOCh», U «BCEXHBIN» U «ma doudouce» Bo
bpaHIry3cKOM

Crutomp ¥ psAAOM cllyyaeTcs, 4To peOeHOK H300peTaeT coBa, KOTOPBIE YKE €CTh B SI3BIKE,
HO HEU3BECTHBI HU MY, HU OKpYXatouuM. PeGeHoK, MOporo caMOCTOSTENIbHO NPUXOJUT K TEM
(dopmam, KOTOpbIE CO3/1aBATMCh HAPOJIOM B TEUEHHE MHOTHX BEKOB.

UynecHo OBIIaZieBaeT AETCKUH YM METOIaMU, TprueMaMu, (hopMaMi HapOJTHOTO
CJIOBOTBOPYECTBA.

JleTckue ciioBa MOPOIO Jake «HOpMallbHee» Hamux. [loueMy, B camoMm niene, peOeHKy
TOBOPAT O JIoIaau — jomraaka? Beap jomans s pebeHka orpoMHa. MOXeT JIu OH 3BaTh €€
YMEHBIIUTEIBHBIM UMeHeM? UyBCTBYS BCIO (DaJIbIIIb ATOTO YMEHBIIUTEIHHOTO, OH JIEJIAeT U3
JIOUIAJIKU - 1outady , TOAYEPKUBAs TEM €€ TPOMAJHOCTb.

Heoco3nanHoe MacCTEepPCTBO.

KoHeuHo, Koraa Mbl TOBOPUM O TBOPUYECKOM CHIIe peOCHKA, O €ro UyTKOCTH, O €r0 pe4eBOi
TCHUAJILHOCTH, MBI, XOTS M HE CYMTACM dTUX BBIPAKEHUI rutepOoJiaMu, BCE K€ HE JIOJDKHBI
3a0BIBaTh, YTO OOIIIEH OCHOBOI BCEX Ha3BAHHBIX KAUECTB SIBIIICTCS MOJIPAKAaHKUE, TAK KaK BCSIKOE
HOBOE CJIOBO, CO3/IJaBaeMOC PEOCHKOM, TBOPUTCS M B COOTBETCTBHU C HOPMaMH, KOTOPHIC JTaHBI
€MY B3pOCIIBIMHU.

Ho xommpyet oH B3pOCIBIX HE TaK MPOCTO (M HE TaK MOCITYIITHO), KaK MPEACTABIISICTCS HHBIM
HaOromarenssM. B cBoe BocmpusTie peun peOCHOK YXKe C JIBYXJICTHErO BO3pAcTa BHOCHUT
KPUTHUYECKYIO OIICHKY, aHAIH3, KOHTPOJIb.

CBoW SI3BIKOBBIC M MBICTTUTEIILHBIC HABBIKM PEOCHOK MPHOOPETACT JIUIIH B OOIIICHUH C
JIPYTHMH JTFOIbMHU.

Tonbko 3TO OOIIEHHE U IETaeT ero YeJIOBEKOM, TO €CTh CYIIIECTBOM TOBOPSIIIMM U
nymaromuM. Ho eciu Obl 001IIEHUE ¢ IPYTHMH JTIOMH HE BEIPA00TaNio B HEM Ha KOPOTKOE BpeMsi
0c00Yy10, MOBBIIICHHYIO YyTKOCTh K PEUYEBOMY MaTepUaTy, KOTOPBIN TAIOT €My B3pOCIIbIe, OH
ocTascs ObI 10 KOHIIa CBOMX JHEH B 00JIACTH POJHOTO SI3bIKa HHOCTPAHIIEM, OE3YIITHO
MOBTOPSIIOIIMM MEPTBBIC ITAMITHI yYCOHUKOB.

OrpomHasi peueBasi OJapeHHOCTh peOCHKA 3aKITI0YAETCs HE TOIBKO B KJIacCU(DUKAIINH
OKOHYAHHH, MPUCTABOK U CY()PUKCOB, KOTOPYIO OH HE3AMETHO ISl CeOsl cCaMOro MPOU3BOIUT B
CBOEM JIBYXJIETHEM YMe, HO ¥ B TOH YTraJike, ¢ KOTOPOM OH MPHU CO3/IaHUU HOBOTO CJIOBA BEIOMpAET
JUTSL IOJJpaXkaHusl HeOOXOIMMBIN eMy oOpaserr. Camoe moipaskaHue sSBISETCS 3/16Ch TBOPYECKUM
AKTOM.



Besmuaiimmii Tpy:;keHnk. Pa3zBuTHne peyn u MblnieHus pedenka 1 — 3 roaa :u3Hu

YpoBeHb COBpEMEHHBIX HAYYHBIX 3HAHUH 0 peOeHKe paHHEeTO BO3pacTa IMO3BOJISET
CYIUTh O MJIaJICHYECTBE C TOUKHU 3PEHUS] YHUKAIBHOCTHU MIEpUO/ia, a HE C TOUKH 3PEHHS €ro
HecoBepiieHcTBa. He cirydaifHO B mociiefHIE AECATHUIICTHS BO BCEM HAYYHOM MHPE ITOSBUIICS
0COOBII HHTEpEC K paHHEMY IIEPUOY KU3HU pebeHka. YenoBeuecTBO Kak OyATO 3aHOBO OTKPBLIO
€ro BeMMYaiIIyio "TaifHy": ero cnmabocTb U HECOBEPIICHCTBO, 110 CYTH, SBISIOTCS €r0 CHIION U
NPEJOCTABIISAIOT O€3rPaHNYHbIE BOZMOKHOCTH JUIsl TyXOBHOT'O U (PU3NYECKOI0 COBEPLICHCTBOBAHMUS,
Ut hOpMHUPOBAHUS OCHOB OYAyIICH B3pOCION JIMYHOCTHIO. HauMHATE CIIeMyeT ¢ MEePBBIX IIaroB
peOeHKa, TBUTasACh 1eJICHANPaBIEHHO U 00 IyMaHHO.

Oco0bIit HHTEpEC MPEACTABISIET MHTEIUIEKTYaIbHOE U TO3HABATEIHHOE Pa3BUTHE
MaJIEHbKUX JIeTel, BCTIOMHUM, YTO OHU OBJIa/IEBAIOT PEUbIO 3a Kakue-HuOyab 2-3- roxa. B rox
peberok nmpousHocuT mpumMepHo 10 ciios, B 2 roga - 300-400, a k 3 rogaM B ero aKTHBHOM CJIOBApe
yxxe 1500 u 6onee cnoB. PebeHOK MO3HAET rpaMMaTUYECKH CTPOM A3bIKa, OT MPOCTHIX
NPEUIOKEHUH MEPEX0Isl K CJIOKHBIM, B TOM YHCIIE K CIOKHOMOAYNHEHHBIM. OH ymoTpeoiseT
CJIOBA, O3HAYAIOIINE HE TOJBKO MPEeIMETHl U JeHCTBUSA, HO M IPU3HAKU MIPEIMETOB, UX KOJIMYECTBO
U T.1. 3HaYUTEIbHbIC N3MEHEHHSI TPOUCXOIAT M B MBIIIUICHUH: IETH HAUMHAIOT PEeIIaTh HECIOKHBIC
NpaKTUYECKHE 3a7jauu, TOPOH MPOSBIISASL 3aBUJHYIO CMEKAJIKY.

Bruto Ob1 0mMOKOH MpearonaraTe, YTo BCE 3TO NPUXOANT K PeOCHKY CIIOHTaHHO, CaMO
coboii. UToObI OH pa3BUBaiCs, HEOOXOIUMO OOIIEHUE CO B3POCIIBIM.

Boo01ie pebeHOK TOBOPUT KOPOTKUMH (hpazamMu, IPEphIBAEMBIE MPOIOKUTEIEHBIM
MOJTYaHUEM WM CIOBaMH JpyTux aeteid. Oka3plBaeTCsl, YTO ¢ COLUMAIBHOM TOYKU 3pEHUs 3TU (Ppasbl
WM OOpPBIBKHU (pa3 UMEIOT KpaitHe pasHOOOpa3HOe 3HAYCHHE.




doHeTHKA IETCKOM peyH.
PeGenok nobupaetcs 10 MpaBUIHLHOTO MTPOUZHOIICHUS CJIOB CTOJIb K€ CIIOKHBIM.
W3BWIMCTBIM U TPYIHBIM IIyT€M, KAKMUM OH IIPUXOJUT K UX HOPMAaTUBHON KOHCTPYKLINH:

Cunavana: nud. mimi
Horom: nug-nud. maman
IHotom: anud. ma meére
HoTom: kanud. madame

MoTom: kaanud.

HoTom: matud.

IMoTom: konatud.

M naxkoneu: kooneparus. Miau eure:
CHayvaJga: M.

IToTom: sima.

IToTom: Tama.

IToTom: asma.

IToTom: 1aMma

W, nakonen: Jammna.

JleTckasi peub U HApoJ
PeGeHoK yuuTes S3bIKy y HApo/1a, €r0 eAMHCTBEHHBIN yUUTEIb - HApOI.

[pexxae Bcero, HeMb3s1 3a0BIBATh, YTO B3POCIBIE C CAMOTO POXKICHHUS peOeHKa HIeJpO CHA0XKaIOT ero
TaKUMH KOPHSIMH, (IICKCUSIMH, IPUCTABKaMH, CyPPUKCaMH, KOTOPbIE OYIyT CIy’KUTh €My JI0 KOHIIa
ero auei. Bee 9T MOopdeMbl HapoJHBI, U, TAKMM 00pa3oM, JETH, IPUHUMAs S3BIKOBOE HACIIEINE
IPEJIKOB U J1a’Ke CO3/1aBasi U3 MPEAOCTaBICHHOIO UM MaTepuania cBou "coOCTBEHHbIE" clloBa U
pEYeHUs], TEM CaMbIM MPUOOIIAIOTCS K HAPOJHOMY TBOPUECTBY, MO0 HU OJIMH U3 HEOJIIOTH3MOB
pebeHka HUKOT/Ia HE BBIXOJUT 33 PaMKH, yCTAaHOBJICHHBIC HAPOIHON TPAIULIUEH.

®YHKIIUU PEYM JJETEH OT 2 10 6 JET

VY peGeHka, Kak U y Hac, pedb CIyKUT AJIs iepenaun Meicid. Ho Ha camoM fiene 3To coBceM
He Tak npocto. [Ipexae Bcero, B3poCiblid PU IIOMOIIH CJI0BA MBITACTCS TIEpeiaTh pa3InyHbIe
OTTEHKH CBOEH MbICH. Peub CITy>KUT eMy JUIsl KOHCTATaIlH MBICIIN: CII0Ba OOBEKTUBHO BBIPAXKAIOT
pa3MBbIIUIEHUE. AAI0T Pa3MBIIIJICHHUE. TAI0T MH()OPMAITHIO U OCTAIOTCS CBSI3aHHBIMH CO 3HAHUEM.
WHoii pa3. HanpoTHUB, peub BbIpAXKaeT NMPUKA3aHUE WM JKEITAHUE CITYKUTh JIJIsl KPUTUKH, YTPO3.
KOpode - JJisi OOY>K/IEHUSI 9yBCTB U BBI3BIBAHUS JCHCTBHIA. ..

Mo>KHO JT1 HaBEpHOE YTBEPKIaTh, YTO AK€ y B3POCIIOr0 Peyb BCEI/1a CITYXKUT IS
nepenayu, s coobuienus Mpiciau? He roBops y>ke 0 BHYTpEHHEH peun, 0ueHb MHOTHE - U3 Hapoa
VI PACCESIHHBIX UHTEJIEKTYaJIOB - UMEIOT MIPUBBIYKY Ha€IMHE MPOU3HOCUTH BCIYX MOHOJIOTH. B
3TOM MO>KHO YCMOTPETh IPUTOTOBJICHUE K OOIIECTBEHHOM PEYH: YEIOBEK, TOBOPSIINI BCIYX
Hae/JMHe, CBAIMBAET HHOTJa BUHY Ha (PMKTUBHBIX COOECEIHUKOB, KaK JI€TH - Ha 00BEKThI CBOEH
urpel. Bo3aM0XHO, B 3TOM SIBJIEHMH €CTh "OTpa)K€HHOE BIMSHUE COLMAJIbHBIX IPUBBIYEK", KK Ha
3TO yKa3al bonayuH; HHAMBUAYYM MOBTOPSET IPUMEHHUTENBHO K cebe crocod NelcTBUH,
MEePBOHAYAIILHO YCBOSHHBIN UM JIUIIH 110 OTHOIIIEHUIO K IPYTUM. B 3TOM ciyuyae oH pa3roBapuBact
¢ co0oit kak OBl AJIs1 TOTO, YTOOBI 3aCTaBUTH ce0s1 paboTaTh, pa3roBapuUBacT MMOTOMY, YTO Y HETO
yke 00pazoBanach MPUBBIYKA 00pAIIaThCs C PeUYbIO K APYTUM, YTOOBI BO3ACHCTBOBATH HA HHUX.
NuauBuayym, roBopsiuii cam 3a ce0s, UCIIBITBIBAET OT 3TOTO YIOBOJILCTBHE U BO30YKIECHUE,
KOTOPOE KakK pa3 OYeHb OTBJIEKAET €r0 OT MOTPEOHOCTH CO00IIaTh CBOM MBICTH ApyruM. Hakoner,
eciu Obl (YHKIIMSI pEYH COCTOSIIAa UCKITIOUNTEIHLHO B MHGOPMHUPOBAHHH, TO TPYIHO OBLIO OB



O0OBSACHUTH sIBJICHUE BepOain3ma. Takum 00pa3oM clioBa, MpeIHa3HAYCHHBIE 110 CBOEMY
YHOTPeOIEHHIO JUIsl TOUHBIX 0003HaUEHUH, TOJIBKO U CYIIECTBYIOLIUE ISl TOTO, YTOOBI OBITH
MOHSTHBIMHU MOIJIA OBl IPUBOJUTH K 3aTYMAaHUBAHUIO MBICIIH, Aa)K€ K CO3JaHUIO HESICHOCTH,
YMHOasl JIMIIb CJIOBECHO CYLIECTBYIOIINE O0BEKTHI, KOpOUe, 3aTPyJHEHUSIMHU BO MHOTHX CIydasx
BO3MOXKHOCTb CJI€NaTh MBICIIb IIEpPE1aBaeMOii?...IT0 TOKa3bIBAET CI0KHOCTh (PYHKIMN peun U
HECBOJMMOCTb UX K €MHOM (PyHKIIMH - COOOIIEHUIO MBICIIH.

Kane, @peitn, Pepenuu. J[xone, HInunspeitn npeanarany pa3iudHble TEOPUH,
KacaroIuecs: pe4y NepBOOBITHBIX JIFOJCH, OOIBHBIX U MAJOJETHUX AETEH, - TEOPUH, UMEIOIINE
0oJbIII0€ 3HAUYEHUE IS MBICTH PEOSHKA. ..

JXane, HarpuMep. NOJIaraeT, 4To MEPBBIE CJI0BA IPOUCXOIAT OT KPUKOB, HEKOTOPBIE Y
YKUBOTHBIX U y NIEPBOOBITHOTO YEJIOBEKA COMPOBOXKAAIOT JEHCTBUE: KPUKHU THEBA, YTPO3bl B O0pb0E
U T.J. HAIIPUMED, KPUK. KOTOPBIM KOMaHAMUP CONIPOBOXKAAET BOCHHYIO aTaKy, CTAHOBUTCSI CHTHAJIOM
K 3TOM aTake. OTCro/1a epBbIE CIIOBA - IPUKA3aHKUE CJIEI0BATENIbHO, CIOBO CHAavasla CBSA3aHHO C
JeficTBUEM, OTHUM 3JIEMEHTOM KOTOPOTO SIBJIIETCSI U KOTOPOTO 3aT€M J0CTATOYHO, YTOOBI BbI3BATh
9TO ACHCTBHE. ICUXOAHAIIUTUKU UCXOMIN U3 aHAJIOTMYHBIX UAEH U1 00beJUHEHUH Maruu CJoBa.
Tax Kak cJI0BO IO CBOEMY ITPOUCXOKICHHUIO ABJISIETCS YaCThIO IEHCTBHSI, TO €r0 10CTaTOYHO. UTOOBI
BbI3BaTh BCE CBSA3AHHBIE C HUM JYILIEBHBIE JBUKEHUS U BCE KOHKPETHOE COJIEpKaHUE.

Hsam—uasam = Miam-miam
Vry! ¥ry! = a-reu, Areu!

[nunbpeiin 3aHsAIach OTBICKAHHEM MOJO00HBIX SBICHUN Ha CaMbIX MEPBBIX CTYNEHSIX peun peOeHKa,
OHa MBITAJACh JOKAa3aTh, YTO CIOTH, CIYyXKaIe MIAICHITY ISl 0003HAYEHUSI MaTEPH BO MHOTUX
s3bikax ("'Mama'). «Mamay, ciaen0BaTeNbHO, KaK Obl SIBISETCS CHaYala KPUKOM JKEeTIaHUs, a TOTOM,
O CYIIECTBY, MPUKA3aHUEM, KOTOPOE OHO JIUIITh MOXKET yJAOBIECTBOPATH 3TO *KeinaHnue. Ho maxe
OJIMH TOJIBKO KPUK «MaMa» IPUHOCUT HEKOTOPOE YCIIOKOEHUE U — IMOCKOJIbKY OH €CTh IMPOJAOIKEHUE
aKTa COCaHUs — HEKOTOpOe OOMaHYMBOE yIOBJIETBOPEHHE.

Tak kak, co cBoeil ctoponbl, Meiitman u lllTepH nokasanu, 4To BIEpBbIE UMEHA CYIIECTBUTEIIbHbBIC B
peun peOeHka BOBce HE 0003HAYAIOT MOHATHMN, @ BEIPAKAIOT MPU3HAKU U KEJTaHUs, TO, B KOHIIE
KOHIIOB, U BIIPSIMb €CTh OCHOBaHHUE T0JIaraTh, 4YTO MPUMUTUBHAS peub peOeHKa 3HAYUTENHHO
CJIO’KHEE, YEM ITO KaKETCS Ha MEPBBIN B3I,

OueBUIHO, UTO MHOTHE BBIPAXKEHHMSI, OCMBICIISIEMbIE HAMH MPOCTO KaK MOHATHUSA, Y MAJIEHBKOTO
pebeHKa J10JIroe BpeMsi UMEIOT CMBICIT He TOJBKO ap()eKTUBHEIH, HO €Ile M Marun4ecKuii, I/Ie Bce
CBSI3aHO C 0COOBIMU CTIOCO0aMU ACUCTBUN, KOTOPBIE CTOUT U3yUUTh CaMU 10 cebe, Kakue OHH eCTh,
a HE KaKUMHU OHM KaXyTCsl B3POCIIBIMHU.

Pyccrkuid a3erx

PparLy3CKMA A3LIK | AHITIMICKUA A3bIK TTpumeyarmns

Mama, mamouKka, mam,

Une dabe, dabesse

mother, mamma,

Mamka, Une maman mummy, mum, mammy

Mamala Une mama(mamma)

MartyLuka mamy O6p. K NOX. XeHLL,
Mamalua Une mémere
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PEYb - 3710 gesTenLHOCTb, B NPOLLECCe KOTOPOW NOAN O0LWAKTCA APYr C APYIOM Npu
nocpeacTBe POAHOro f3blkKa.
BaxHo pa3nuyatb NOHMMaHWE PeYn U NPOU3HEeCEeHUe CNOoB - aKTMBHas peyb. [ToHMMaHue
peyu NpuxoamT paHbLue ee ocBoeHusl. llaccuBHbLIN cnoBapb Beerga 3HauYMTeNnbHO LWupe,
4YeM aKTUBHbIW...

Peyb He TONbLKO CAYXWUT NO3HAHUIO, HO U ABNSAETCS HEOOXOAUMbIM CPeaCTBOM,
opyaneM 4enoBe4eCKOro MblwneHus. YenoBek MbICIUT CIIOBaMU, MPON3HOCSH UX
rPOMKO Unu nNpo ceds (BHELWHAS U BHYTPEHHSA peyb). BmecTe ¢ TeM peyb 1 MblILLIEHUE -
He oaHO M ToXxe, notoMy Yyto MbILUJIEHUE - oTpaxeHue B MO3ry npeamMeTOB U IBNIEHUN
B MX 3aKOHOMEPHbIX CBA3SIX M OTHOLUEHUSIX.

KJIACCUPUKALIASA ®YHKINN JETCKOI PEYN

Bce pazroBopbl HalMX J1eTei MOKHO Pa3/ieiIuTh Ha JBE OOJBIINE TPYIIIbI, KOTOPHIE MOYKHO
Ha3BaTh ATOLEHTPUYECKON U COLMATIU3UPOBAHHOM.

MOo3KHO pa30UTh TONEHTPUYECKYIO PEUb Ha CIICAYIOIINE KATerOPUH: IIOBTOPEHUE
(?Xxonayust) ¥ MOHOJIOT.

Mg paccMoTpuM OoJiee TOAPOOHO IXOIATUIO, TAK KaK OHA SIBJISIETCS CAMBIM XapaKTePHBIM
MPU3HAKOM JIETCKOW peyH.

Un bobo= boub, napanuna, ymuo
Une pépée=kykia

31ech JeI0 ST JIMIIL O TTIOBTOPSHHUH CJIOB U CJIOTOB. PeOCHOK MOBTOPSET MX pau
YI[OBOJIBCTBI/IH FOBOpI/ITB, HC Z[YMaSI HH O TOM, ‘ITO6BI O6paTI/ITBC$I K KOMy-HI/I6yIU:, HHU JaxKe€ O TOM,
YTOOBI TPOU3HOCUTH OCMBICIICHHBIC CJI0BA. JTO OJWMH U3 OCTATKOB MJIAJICHUECKOTO JIeTIeTa, He
coJieprkamtuii emie B cede, BUANMO. HUKAKOTO OOIIECTBEHHOTO dJIEMEHTA.

W3BecTHO, 9TO B MEPBBIC T'OJIBI XKU3HU PEOCHOK JIFOOUT MOBTOPSATH CJI0BA, KOTOPBIC OH
CJIBIIIINT, I/IMI/ITI/IpOBaTb CJIOTHU U BBYKI/I JaXe Toraa, koraa OHU HE UMCIOT CMBICJIA. (DYHKLII/II/I 3TOT0
MOJIpaKaHUsl TPYHO ONPECIUTE B 0fHOM hopmysie. B acriekte moBeieHUs MOIpakaHue eCTh
UJCOMOTOPHOE IPUHOPABIMBAHNUE, 32 CUET KOTOPOro PeOCHOK BOCIIPOU3BOANT, IOTOM CTUMYJIHPYET
YKECTBI ¥ MBICITH JIUII, €0 OKPYXKaronux... PeOeHOK BOOOpaXkaeT, YTO CaMOCTOSTEIILHO HAIIE TO,
YTO B JCMCTBUTEIHLHOCTH OH TOJLKO TIOBTOPSIET. 3/1€Ch MOIpaskaHNe COBEPIIICHHO O€CCO3HATENBHO.

Takoe MCUXUYECKOe COCTOSTHUE COCTABIISIET MOJIOCY ACSITEILHOCTH peOeHKa - TI0JI0Cy,
KOTOPYIO MOXKHO HAHTH B JIFOOOM BO3PACTE C MHBIM TOJIBKO COACPKAHUEM, HO BCET/Ia
TOXKJICCTBEHHYIO B CBOUX (PYHKIIHSIX... DTOH 3XOJIAJTHH MPUHAIICKHUT POJIH MPOCTON MIPhI; peOCHKY
JOCTaBJISICT y,[[OBOJIBCTBI/Ie HOBTOpSITB CcJIOBa pa;[H HUX CaMHX, pa;[H paanequHﬂ, KOTOpOG OHH eMy
JIOCTABJISIIOT, HE oOparasch aOCOIOTHO HU K KOMY.

VIMEeHHO MO3TOMY B IETCKOM peyd U300MITYIOT CJIOBA, COCTOSIINE U3 MTOBTOPSIOLINXCS
cioroB. OHU JIETKO 3alIOMHUHAIOTCS, UMEIOT TIOJI0KUTEIIBHYI0 HHTOHAITMOHHYIO OKPACKy U TTOITOMY
qacTo I/ICHOJ'H)3YIOTCH B ACTCKUX CTHUXAX.

MpbI HallUTK B ACTCKUX KHIYKKaX MHOTOYUCIICHHBIC IPUMEPHI, KOTOPBIC MOATBEPIKAAIOT ITY
O0COOCHHOCTh PEYH MAJIBIIIEH.

11



Formule magique
pour nettoyer
les enfants sales

Formule magique
pour rendre noirs
les habits blancs

Flic et floc
Mouilli mouilla dans les flagues.
brossi brossa Patowillis
rineci rinca. patouillage
Sainte Nitouche Crasseux trainons-nous
a la douche. Crapoteux dans la boue.
Galopin Craspeck hﬂ.rbﬂ“'llji“s
dans le bain. Crado uitiage
confiture
Savonnetie Crad
. oquc chocolat.
et servietic JT cadigh
t dtoilette Cracra Gribouillis
Etm;imueue Cradingue. ' gribouillage
i - peinturlure
I.P. Rerloc'h. Que peux-tu dire et turlupin.
de tous ces mots? | ILP. Kerloc™h
— Poéme malpropre g
0:'- 280" @ IS CHIR L S o? _an? e
"'L E'F} C@ssc 2. W g5 t Ef'a 61 {:,‘Eﬁ&k E!t \E‘, 'E,'l\ cﬁ‘awe X c’{’iﬁ-‘ et @O%aépa
q\e‘; @ \ \ e \Eﬁ ol nee g5 O ‘
12 ® @“ Qv® ﬂg‘-ﬂz‘ e @,@;«mﬁ‘
= i 12 e Jean-Fiene Kerloch.
//__\\\\-
.
.
Le kaki et le kiwi \\\\
Le kaki dit au kiwi \
D'un petit air réjoui, \
D'un petit ton délicat:
«Nous portons des noms en k\
Papa gaga

Quand il est enrhumé
Sylvain parle du nez
et m*appelle «Babal»

Alors mon regard s’allume

Comm’ les bougies d'un giteau:

Je suis un baba au rhume,

Christian Poslanies,

(Grimaces e mafices, () |'Soole des losin.

\

1
N

Soyez l'ami du kaki. »

Et d’'un petit air exquis,
Et d'un petit air ébloui,
Congquis, le kiwi dit: «oui».

\y

Mirlababi surlababo
Mirliton ribon ribette;
Surlababi mirlababo
Mirliton ribon ribo.
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Kpome Teoperndeckoro Marepuaia O0JBIITYIO YacTh HalIeld pabOTHl COCTABIISIOT TPYIIITHI

CJIOB, COOpaHHBIE 1O ONPEAEICHHBIM KPUTEPUSIM IS yA00CTBA UCIIOIb30BAHUS U TIOUCKA:

e (CrnoBa C MOBTOPSIOIIUMHUCS CIIOraMHU

e JlackoBsie oOpatieHus

e lllyrnuBsie, rpyObIe OOpamieHus

e OOpameHus K ACTIM

e MexaoMeTus

e BripaxxeHus c rinaronom faire

e Bce 3HaueHUs caMbIX TJIABHBIX JETCKHX CJIOB — Mama, namna, [eaymka, 0adyumka.

e JlackoBble BapuaHThl PPAHIY3CKUX UMEH

Bce 31u croBa coOpaHbl B TaOIHMIIAX ¢ yKa3aHUEM PYCCKUX M aHTJIMHCKUX SKBUBAJIICHTOB, B
HEKOTOPBIX CIIy4asX COIPOBOXKAAEMBIE IPUMEYAHNUEM.
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CITOBA C TTOBTOPAOWLMMUNCA CINOT AMA

PparLy3cKmi A3bIK

Pyccrkmid a3e1x

Un lolo Monoko

Un(e) loulou CONHBIWKO, KOLWeYKa

Jojo. Kpacuebiii, xopoleHbkuiA

Un affreux jojo HeBbIHOCUMBIM, YXACHLIN pebEeHOK
Un joujou NrpyLka

Un coin-coin KpskaHbe

Un coco diiuo

Un dondon Toncryxa

Une bouboule TONCTAYOK

Un dada Nowaaka

A dada Bepxom Ha nowapaxe

Un dodo BauHbKKM, 6aro-6ai

Une doudou Mon. XeHwwuHa, BO3NHO6NeHHas

Une doudoune

pyab

Ma doudouce

Mos munas, kpacasuua

Un(e) gnan-gnan

Poxnsa, pasmasHs

Une gougoute

Kanenbka

Un guilli-guilli
Un gouzi-gouzi

LLlekoTka

Un zizi

TTonosol opraH (NnpeumyLy.) pe6éHka

Un yo-yo

Bonyok (urpywwka)

Un chouchou

Munok, ayweHbka

Une chouchoute Nrobumumk

Un bibi 4 (aetck.)

Un bobo Bonb, uapanuHa, ymb

Un frotti-frotta INackoBoe npukocHoBeHWe

Un(e) gaga Yenosek, BNABWUA B AeTCTBO

Un caca Kaka, kan

Un pipi TTunu, moua

Mimi MuneHbKkUiA, XopoLLeHbKUIA

Un mimi Kuca, kucka, ayweHbka, rony6umk,
Nacka, nouenyi

A la papa H e Toponsack, cnokoWHo

De papa YcTapeBlWwUi, BbIWeEAWNMA U3 MOABI

Une nana INrobosHuua, 6aba, AesyluKa

Un nanan JlakoMCTBO, KOHPETKA, 3aMaHYMBAS Bellpb
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Une nounou HsHs, kopmunuua

Un nounours TTnrowesbIn measeab
Une pepee KyKna

Un pousse-pousse HeTckas konacka

Un ronron MypnbIkaHue

Un roudoudou NepeHel
Sisit(t)e[-s] Capuce!

Une tata Tera

Un tonton Hdaarowka

Un toto PebeHok

Un toto MawwuHka, 6ubuka

Un toutou Cobauka, LWeHoK

Un tutu TTonka

Panpan tutu TTopka, wnenku

Un baba Baba(pomosas), 3aa,
Un(e) baba TTocneaosatens (HUuUa)

Etre baba, en rester baba

OcTtonbeHeTb, obanaeTb
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Ourson se couche avec son nounours.
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CYODPUKCAILIHA.

Cyddukcanus. Mcnonb3oBanne cyphuKcoB BO (PpaHITy3CKOM SI3BIKE.

C nomomsio cy(h(HUKCOB CO3AAOTCS HOBBIE CII0BA OT KOPHEH CIIOB YXKe CyIIECTBYIOIHX.
Cyddukcanus — BaxkHoe cpefcTBO oboraieHus s3bika. Hekoropelie GppaHnity3ckue
muarBucTbI(Ch.Bally, J.Marouzeau, A.Dauzat) yTBepkIatoT, 4To cydduKcanys B HallId JHA
3HAYUTENBHO 00EHENA, XOTS MO-MPEKHEMY OCTAETCSI OJJHUM M3 OCHOBHBIX CPEICTB 00OTallleHuUs
¢paHniry3ckoro cioBapsi. biaromaps eif BO3SMOXHO BBIpakaTh CaMble TOHKHE HIOAHCHI MBICIIH.
OpaHniry3ckuii 361k 006maman 6omee 100 pasnuunbix cyhGUKCOB: OTHU UCTIOIB3YIOTCS U
ceiiuac, Ipyrue UCUe3lin; B X0J¢ PA3BUTHS S3bIKa HEKOTOPBIC OCTAIUCH MAJIO MPOYKTUBHBIMH,
OOJIBIIMHCTBO K€ MPOIILIO Yepe3 BeKa, HUYEro He YyTPaTHB B CBOEM MIPUMEHEHUU.
dopma HEKOTOPHIX Cyh(HUKCOB U3MEHUIIACH BCIICACTBIEC H3MEHCHHSI B POU3HOIICHHH.
Hampumep, B cpaBHeHHH cO cTapodpaHIly3CKUM SI3bIKOM MEHee IPOAYKTUBHBIMU CTaNU CY()PHUKCHI
UMEH CYIICCTBUTEIBHBIX
-eur(f), ie, ain, -esque, - ade, -ance, -ence.
tristeur — tristesse
vieilleur — vieilesse
Y MHOTHX CyIIECTBHUTENBHBIX Cy(dukec —ment ObUT 3aMEHEH Ha — ation:
accusement — accusation
séparement — séparation
Jlatunckuii cydukc -aticum 3aMeHEeH Ha —age:
formaticum — formage
branche — branchage
Cydduxc repmanckoro mpoucxoxaenus —ard(-hard) Taxke nsmenun ceorw QyHkuo. B Hamm
JTHU OH JT00aBJISIETCS B OCHOBHOM K BepOAIbHBIM (TJIar0JIbHBIM) KOPHSIM, U CJIOBO IIPHOOpETAET
YHUYMKUTEIbHBIA CMBICIT
pleurer — pleurnichard
dormer — dormard
paniquer — paniquard
crier — criard
BbonbmmHcTBO PpaHity3ckux cyGPUKCOB JaTUHCKOTO MPOUCXOKICHHS. 3aMMCTBOBAHUS U3
JIPYTHX S3bIKOB HE3HAYUTEIIHHBIL.
I'peueckue cypdukce —iste, -isme, -iser B COBPeMEHHOM (PPAHITY3CKOM SI3BbIKE
UCTIONB3YIOTCSL B OCHOBHOM B IOJTUTUYECKON TEPMUHOJIOTHH.
un communist
le socialisme
rivaliser
Uranpsackue —ada > -ade u —esco > -esque, IpUIIEANINe Yepe3 TOCPETHUIECTBO S3bIKA
fora Opannuy, He OYeHb NPOAYKTUBHBI B COBPEMEHHOM (DPAHITYy3CKOM S3BIKE.
limonade
marinade
chevaleresque
burlesque
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@panmysckne cyhHUKCh IMEIOT 0OBIYHO CI0XKHBIE (POPMBL. ITO
OLIEHOYHBbIE(YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATENIbHbIE, YHUUMKUTENIbHbIE) CYy(H(OUKCHI.
-elet, -illon, -eron, -ailler, -illet, -ocher,etc.

maigre — maigrelet
aile — aileron
cendre — cendrillon
politiquer — politicailler
parler — parlocher

I'pammatuyeckas kiaaccupukanus cyp@PUKCoOB COCTOUT U3 ABYX OOIBIIUX IPYIIIL:
cy(duKch IMeH CyIIeCTBUTEIBHBIX U TI1aroIbHbBIE CY(PUKCHI.

Cy¢ppuxchl HMEH CylecTBUTEIbHBIX
[Tpu cymectBuTeIbHBIX Cy(hHUKCH TPUOABISIOTCS K COOTBETCTBYIOIIUM OCHOBAM

CYIMECCTBUTCIBHOIO, ITPUJIAraTCJIbHOr 0, rjaroja.

Cypduxc | Yactb peun, K Poncy | IlpunaBaemoe
KOTOpPOM [Tpumepsr IECTBU- | CypdUKcOM
npubaBseTCs TENBHBIX | 3HAYCHUE
cybduxc

-ade I'maron promener — xK [eiicTBue

promenade
CymectBurensHoe | colonne — xK CoOuparenbHoe
colonade

-age I'maron bavarder —

bavardage M [eiicTBue,
COCTOSIHUE
CymectBurensnoe | feuille - feuillage M CobuparenbHoe

-ain, -e CymectBurensHoe | Afrique —

Africain, -e M, XK HammonansHOCTE

-aine UucnurenbHoe douze — douzaine K Ywucno npeaMeToB

-ais, -e CymectButenbHoe | France —

Francais, -e M, XK HammonanbHOCTH

-ance ['maron Resister —

resistance K JetictBue,
pe3ynbTat
JIEUCTBUSA

-ee Cy1iecTBUTENBLHOE | SOIr — soiree K OTpe30K BpeMeHH
I'maron dicter — dictee JleiicTBue

-een, -ne CymectBurenbHoe | Europe —

Europeen, -ne M, k | [IpoucxoxneHue

-et, -ette CyliiecTBUTENbHOE | garcon — garconnet M YMEeHBUINUTEIBHOE

fille — fillette xK

-esse [IpunararensHoe triste — tristesse K CBOICTBO,Ka4e-

CTBO, COCTOSTHHE

-eur [IpunararensHoe pale — paleur K KauectBo,

CBOWCTBO
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-cuse
-ien, -ne

-ier
-iere
-isme

-iste

-ment

I'nmaron

Cyl1ecTBUTEIBHOE

CymecTBUTEIBHOE

CymecTBUTEIBHOE

CymecTBUTEIBHOE

I'naron

vendre — vendeur,

vendeuse
1. Paris—

Parisien,
2. physicien,

-ienne

ferme — fermier, -
iere

1. patriote —

patriotisme

2.commune -

communisme
commune —
communiste
parachute —
parachutiste
tracteur —
tractoriste
commencer -
commencement

=

=
X

2 X

JeiicTBytoiiee
1o, podeccus
1. Hamwmonansn
HOCTb,
MIPOUCXOMK]
CHHE
2. Tlpodeccus
[Tpodeccus, pox
3aHATUN
CBolicTBO,
Ka4eCTBO

CTopoHHHK

[Tpodeccus, pox
3aHATUH

JlewcTBue

Cyddukcsl uMeH mprtaraTeabHbIX

[Tpu oOpa3zoBanuM NpuIaraTeabHbIX Cy(OPUKCH TPUOABISIOT K COOTBETCTBYIOITUM OCHOBAM

CYIIECTBUTENILHOTO WX TJ1aroyia. MHorue cypQHKCH MpUiIaraTelbHbIX CXOIHBI ¢ cypPuKcamu

CYILIECTBUTENIbHBIX.
Cybduxc | Yactb peun, K [Tpumepsr 3HaueHus
OCHOBE KOTOpPOH
npubaBsieTcs
cydhduke
-able ['maron admirer — admirable CBoiicTBO
-ain, -e CymectBurensHoe | Roumaine — roumain, -e | Hanmonansnas
MIPUHA]JICKHOCTD
-aire CymectButensHoe | revolution — [Tpuznax
revolutionnaire
-ais, -e CymectBurensHoe | Angleterre — anglais, -e | Hanmonansnas
MIPUHA]JICKHOCTD
-een, -ne CymectBurensHoe | Europe — europeen, -ne | [IpoucxoxaeHue
-eux, -euse | CymecTBUTENbHOE | courage — courageux, CBOKCTBO, KaUECTBO
-euse
-ien, -ne CymectBurensHoe | Paris — parisien, -ne [Ipoucxoxnenue
-if, -ve [IpwiararensHOE malade — maladif, -ve [Tpu3Hak, CBOWCTBO
-ique CymectBurenpHoe | berois - beroique HammonansHas
-0is, -€ CymectBurensHoe | Hongroie — hongrois, -e | mprHAIC:KHOCTD
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Cydduxcs! rnaronos

OO0pa3oBaHue HOBBIX IJ1arojOB B COBPEMEHHOM SI3bIKE TIPOUCXOUT IyTeM NpUOaBICHUS K
OCHOBaM Cy(pQHKCOB —er, -ir.
I rpymnma: telephoner — 3BoHUTH 1O TenedoHy;
II rpynna: atterir — npu3eMisThCS.

B mporuiecce paGoThI co ciioBapeM JETCKOTO sI3bIKa MBI IPUIIUTH K BBIBOAY, UTO Hanbolee
pacmpocTpaHeHHBIME cypPUKcaMHu SBISIFOTCA: -et, -ette, -ot, -otte,
-eau, -on.
frére — frerot
garcon — garconet
fille — fillette
Pierre — Pierrot

Bce atH cydpukchl OTHOCATCS K OLIEHOUHBIM:
Annette - AHeuka
Margot — Mapromma
Chaton —Komeuka
Ourson — MeaBe:KOHOK

K num npunaanexar u cinoxHbsle cypdukce: -elet, -elette, -illon, -icule, -ichon, -eron.
négre — négrillon
maigre — maigrichon

Korna cyddukc nodasisercs K npuiarareIbHOM, TO €r0 YMEHbIIUTEIbHOE 3HaUeHUE
YBCIIUYUBACTCA.
grand — grandelet,
pale — palot
douce — doucet

YMeHbIHUTEIbHbIE CYPPUKCHI CYHIIECTBUTENFHBIX MOTYT BBIPAXKaTh HE TOJIBKO OTHOILICHHUE
TOBOPALIETO K 00BEKTY WIN (EHOMEHY, HO U IOJy4YaroT HHOT/Ia KaYeCTBEHHOE 3HAUEHUE.

Hanpuwmep, cyddukc —atre BepaxkaeT ociabieHue KauecTBa, BRIPAXKEHHOTO KOPHEM.
blance — blanchétre (6exab1ii — OesioBaTas, 0eaécasi)
Rouge — rougeitre (KpacHblii - KpacCHOBATBII).

MHorue yMeHbIIUTEIbHO-TTAaCKaTeNbHbBIE CY()PHUKCHI CYIIECTBUTENBHBIX B TCUCHHE BPEMEHHU
MOJIYYWJIH YHUUMKUTENIbHOE 3HaUeHne. Hanpumep, -aille, -asse, -ard, aud.

Une canaille — kanaabs, Heroasii (-ka)
Une politicaille — moJMTHKAHCTBO
homasse — my:xkenono0HbI(-as1)

Une paperasse — nuCaHUHA, OyMaKHbIH XJIaM
Un(e) lourdaud(e) — yBajienb
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Un(e) Salaud(e) — (pa3r.) Hepsixa, rpsi3HyJIs
(Opan.) moaien, mep3asen(-ka)
B coBpemMeHHOM s13BIKE 0C000 CIelyeT NOAYEPKHYTh TEHACHIUIO 3aMEHSTh Cy()HUKCHI
npuiaraTeabHbIM petit,-te ,4To He BIUAET Ha U3MEHEHHUE JIEKCUYECKOTO CMBICTIA.
Une fillette = une petite fille
Un garconet = un petit garcon
Une maisonette = une petite maison
B oOpamienusx ucnomnb3yercs elle 1 nmpuaraTelbHOe pauvre, HO He B IIpsiIMOM (OellHbIi), a B
NEPEHOCHOM 3HAYEHUH, BHIPAYKAIOLIEM COXKAJIEHUE, YTEIIEHUE, COUYBCTBHE.

Ma petite mere = mamMo4ka
Mon pauvre enfant! = 6egnszkeuka
Ce pauvre mignon! = 0eqHasi KpOIIKa
OueHp yacTo NOA0OHBIE 0OOPOTHI UIIH CJI0Ba C CypPUKCAMU HEJIb3sl HAUTH Jjake B OOJIBIINX
CJIOBApsIX, TOTOMY CIIEAYET UX MEPEBOANUTH, UCXOAS U3 KOHTEKCTA.

Dis-moi, mon petit ami, tu as du bobo quelque part?
TOTO. — Non, monsieur.
LE MEDECIN. — Tu n’as pas mal a la téte?
TOTO. - Non, monsieur.
LE MEDECIN. — Cette nuit, tu as bien dormi?
TOTO. - Oui, monsieur.
LE MEDECIN. — Et tu as appétit, ce matin? Mangerais-tu volontiers
une petite sousoupe’
TOTO. - Oui, monsieur.
LE MEDECIN. — Parfaitement.
B 3TOM OTpEIBKE ITpeIcTaBiICHA Pedb B3POCIOrO ¢ peOSHKOM, YTO TIOITBEPIKIACT HAIITU
UCCIICIOBAHMUS:
e limsa ToTo — NOBTOPSAIOIIMECS IPOCTHIE CIOTH
e lcnonp3oBaHue «JIeTCKUX» ciIoB (avoir du bobo)
e JlackoBoe oOpamenne (mon petit ami — APY>KOK)
e VYmoTpeOiieHHe YMEHBITUTEIIBHO-JIACKATEIHHBIX MPUCTABOK BMECTE C MPHJIAraTeIbHbIM (Une
petit sousoupe — Cym4HuK)

Cypdukcanus B aHIJINICKOM fI3bIKeE.

B anrnmiickom, ckaxkem, CUTyalHsi HECKOJIBKO UHAsl, Cy(pPHUKCOB BOOOIIE KaK TAKOBBIX HET.
OTo SIBNAETCS XapaKTepHOoW
sa3b1ka. O Hell 00s13aTeNIbHO YKa3bIBAIOT B IMHIBUCTHUYECKUX CIpaBOYHUKaX. [1oaTOMY 4TOOBI
HECKOJIbKO U3MEHUThH HAa4aJIbHOE 3HAUEHUE CJIOBA, 3/1€Ch 3HAYUTENILHO Yallle MPUOeratoT K MOMOIIH
XOPOIIO BHIOPAHHOTO MPUJIAraTeIbHOTO-3MUTETA.

[Tpocto craBsar cimoso "little" mepen cymecTBUTENbHBIM, @ HHOTIA UCTIOJIB3YIOT OKOHYAHHE
«y» (mpumep - "girly") mnm "let" (mpumep - "piglet").

Taxk ke B aHTJIMIICKOM SI3BIKE 3aMMCTBOBaH OfuH cypdukc u3 ¢ppaniry3ckoro: kitchen -
kitchenette.
U T.IL

Oxa3zpIBaeTcsi, U B aHIJIMHCKOM f3bIKE ecTh Cy(hUKCHI, BbIpaxkarole ociabieHne KauecTsa,
BBIPOKEHHOTO KOpHS. Takue nmpuiaratelibHble, Kak 0eT0BaThIi, KPaCHOBATHIN, KEITOBATHIN U T.I.
00pa3yloTcs ImyTeM pubaBiIeHUs] K OCHOBE MCXOJHOTO IpuiIaraTeabHoro cypgukca —ish.
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Hanpuwmep:
white — whitish
brown — brownish
yellow — yellowish
etc.
3BYKM KHUBOTHBIX:
Wow-wow — ras-ras
Meow - msy
Bah-bah — me
Coch-a-doodle-doo (rooster)

Cywecmsyrom u cnoéa ¢ pazHoobpasHbIMU YMEHbUUMENbHO-TACKAMENbHbIMU CYyhPurcamu
U C106a U3 OeMCKOU peyu:
bawkars — lull
Be3neaymka — knick-knack
Beaubepaa — nonsence
buaubepaa — balderdash
bpromko — paunch
Byaouka- bun
Bannouka —tray
Beuepox — soiree
JInBaH4YHK — settee
Enouka — herringbone
Maubimka — little one
Kyxkoaka — pupa
I'pybvie u nackosvle obpaweHus K 0emsm:
Bennsizkka — poor fellow
be3nenbnuk(-ua) — idler
Be3o6pa3unk, maayH — hooligan, rowdy, naughty boy (kid)
beccrbinnnna — shameless person
3anyna — bore
3agupa — bully
ApauyyH — brawler
HypaJeii — ninny
JAypenb — oaf
CneyuanvHule demcKue closa.
Herckmii- Baby, nurseres, childlike
Herckas- koasicka Baby carriage
nerckuii can- kindergarden — nerckmii can
aerckuil cryabunk- Highchair
nercTBo-Childhood
aeTckuii ctuimok- Nursery rhyme.

1o uncny cygpgukcoB, 60/bLUyHO YAaCTb N3 KOTOPbIX MPU 3TOM COCTaB/ISIIOT
YMEHbLUNTEIbHbIE, B EBporne 3aHnMaeT ncriaHckui. OH gaxke oriepexxaet pycckuii. O4HoO Aero,
YTO 0 NpucTaBkKkam pycckuii, 6biTb MOXET, Briepean. lpasaa, TyT C HUM MOryT rOCrOPUTb SI3bIKU
6aHTy. Hanpumep, oanH M3 rocyAapCTBEHHbIX 513bIKOB BOTCBaHbl — 513bIK CETCBaHAa. A B bypyHan
- KUpYHAN.
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YnorpedjeHue yMeHbIINTEIbHO-IACKATEIbHBIX CyQQHUKCOB B 1eTCKOI pe4n.

Cydduxcsl ciyxaT 11 oOpa3oBanus cios. Kaxplii cypdurc numeer cBoe 3HaUeHHUE.
Cyddukce UK, oK, €H MPUIAIOT YMEHBIIUTEIBHBIN WM JTaCKaTeIbHBIH OTTEHOK. Yale BCero oHu
yIOTPEOIISIOTCS B IETCKON peuu:

KapaHJall — KApaHJAIINK;
JIeHb — JIeHEK;
NMaKeT — MAKEeTHK;

[Tpu 06pazoBaHuU CIOB B HEKOTOPBIX KOPHSIX MPOUCXOIUT YEPEIOBAHUE COTTIACHBIX:
CHeETr — CHEXKOK;
nyX — MymoK;
00K — 004YOK;

Cy11ecTBYIOT U IpYyTUE YMEHBIIUTEIbHO-JIaCKaTEeNbHbIN cy((OUKCHI, HAPUMED:
-€K-3; -eHbK-; -€4K-; -0YK-; -VIIK-; -IOIIK-; -bIIIK-.

;e — JeyKa;

NSTHO — MATHBIIIKO;
peKa — pedeHbKA — pevyInKa;
rosxy0oii — rory0eHbKHi;
KOMOK — KOMOYeK;
roJ10C — roJI0COK — roJ10co4eK:

HMMeHHO OHU AenaroT pe€Yb Apyc, 601"3‘16, OMOIIMOHAJIbHEC.

JlackoBbIe oOpaleHusi 1 MX 0COOEHHOCTH B SI3bIKAX.
NACKOBBIE, LY TNMBLIE, MPYBLIE

Pyccrkmnid a3srx

PparLy3CKMA A3bIK

AHIrImMucKue 361K

TTpumevarmnsa

Monogeu! Xpa6peul!
Xutpeu!
[o6pbI manbiv

Un(e) lapin(e)

Fameaux (vrai,

brave

rude) lapin
Munox! Mon lapin!
COnHBbIWKO, Un(e)loulou, -te
KoLeYKa
Moti 3aiumk, Mon (gros ou peftit)
3aUHbKa loup
ManbIw, aovypka Un(e) loupiot(e)
ManeHbkuis Un petit homme O CamocT. pebeHke
MYXYMHQ
Moa munas, Ma dou-[douce] TTpoussoaHoe
Kpacasuua CNOBO U3 ABYX

Mol ubinneHouex!

Kypouka, UbINOHbKG

Mon peftit coco
Mon biquet
Une cocotte

My chickabiddy

Chuck
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Mom nTeHuuk!

Ma petite crotte

nestling, baby bird,
fledgling

AHrenoyex Un cupidon angel
Kpowka, auTa Un baby (beby) baby
ManbIw, aeTtka Un poussin

KoTuK, Kucka

Un(e) bichon (-ne)

pussy (cat)

KoTuk, Kucka,

Un minou

Nlanouyka Une miouchette
Un mistigri

Kuca, Kucka, Un mimi

AylueuyKa,

rony6uuk,

nacka, noueny Mon minet (-te)

KoLLeuKa

[yweHbka, MUNOK

Un(e) chouchou(te)

dear, darling,
sweetheart (xeH.)

Mosa munas,
AylleHbKa, CNaBHas,
MUNalwka

Ma mie
Une mignhonne

M'amie=mon amie=
mie

Fony6unku mowu! Mes mignons my dears (fellows):
my lads

Cmenee, ApyXOK Hardi petit

CbIHOK, MO Mon fils

Manbumk!

Hoporou, -as,
Mos poporywa

Mon bon, mo bonne

darling, dear,
dearest, sweeft,
sweetheart

Papnoctb mos

Mon bouchon

Mot muneriA, Mon gros!

ApyXuLLe Mon gargon old chap, fellow
MuneHbkuiA, mignon(-ne) nice; capital, dandy
CINABHbIN

Munbiv, apyxok Mon gars

TTocnyLwHbIiA, Gentil(le) obedient, dutiful; 0 pebeHke
TUXUIA docile

Nrobumumk Une coqueluche pet, favourite
NrpyH, Un enfant joueur playful child
LIASIOBIUBBLIM

pebeHok

Pa36ouHuk! Petit cocoquin Scamp
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Pa3bomHuK,
yyZoBULLe, U3Bepr

Un petit monstre
Un monstre

monster (of
cruelty), cruel
person; fiend

LWanyH, wanyHbs

Un(e) coguinet(-te)

rogue, wretch

Adypayok

Un petit(e) sot(t)e

little fool/goose

HecHocHbIU
pebeHok, Hecnyx
HeroaHuua! 3nokal

Un(e) villain(e)

Ma petite villaine!

Lanonan

Un petit bougre

Good-for-nothing,
never-do-well

TTnytuwwka

Un fripon

little rogue,
mischievous imp

AX TbI HerogHuKk!

Ah! Petite canaillel

NeHTan, Le cancre idler, sluggard, 06 yyeHuKe
loafer; lazy-bones

Tynuua dim-wit, block-
head, dolt; dunce

Faakuid, ckeepHbId, | Villain(-e) nasty; foul

NPOTUBHbIW

TTy3aH, ToncTak Un pafapouf Fat, portly,
paunchy, pot-bellied

TToraHbriA merdeux foul, nasty; rotten;

vile, filthy

1) pebéHok, connak,
connsayKa

Un(e) merdeux (-se)

spineless creature (
HUYTOXECTBO )

2) 6eponara,
beaHara
3) xam

poor devil
cad, boor, lout
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OBPALLEHMA K IETAM

Pyccrini assrx

PPaHLly3CKm A3bIK

AHIrImmuacKkud 361K

TTpumeyvarna

ManeHbkun
manbyuk go 11-12
ner

Petit gargon

TToapocTok Jeune gargon Teenager,adolescent
Kpacaseu, Beau (joli) gargon handsome man
XynuraH, 3aavpa Mauvais gargon Hooligan,tease
ManeHbkuii Un petit galapiat

pa3borHUK

PebsaTeHok Un enfangon piccaninny

PebsaTHs

PebeHouyek Un enfantelet

PebeHok, oronel,

Un chiard

PebeHok, manbIw

Un gnard (gnare)

1) kid(dy), small
child, tot,
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youngster:; little

one, little boy
ManeHbkuis Un gniard toddler
pebeHoK, NoN3yHoK
ManbuyraH Un marmot little boy/fellow,
Un marmouset laddie
PebaTtuliku Les marmots children, kids; the
chicks
ManeHbKu Un jeune enfant infant, baby
pebeHoK, AeTeHbILW
MnaaeHeu B Enfant au maillot baby, infant in arms
neneHkax, rpyaHou
pebeHok
ManbumLuKa, Un moucheron small insect; small

MaJIbYyraH, KO3gBKa

fry

PebeHoKk, manbIlwKa

Un(e) mauflet(te)

PebeHok, napeHek

Un moujingue

BHebpayHbIiA Un enfant naturel
pebeHok
PebeHok Un(e) miston(ne)

Manebiwka, pebeHok,
ManoneTtHumn
NpecTynHUK

Un(e) minot(te)

1. PebeHok, manbIw,
napeHek,
MQJ1bYyraH,
AeBYOHKa,

2. TTapeHb,
AeBYyLUKa,

3. OdeByoHKa,
nrobosHuua, 6aba

Un(e) mome

ManbuuLuKa,
AeBYOHKa

Un(e) gamin(e)

CopeaHel, YepTeHOK
B Fobke

Garcon manque

ManbuyraH,
AeBYypKa

Un(e) momignard(e)
Un(e) momillon(e)
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[esyluKa- Une mominette
NoApPOCTOK

HOHeU, NUXOH Un(e) minet(te)
byTys Un gros pepere
ManbuyraH Un gargonnet
TTapeHek Un gars
ManbyoHKa Un petit gars
beaHsra Pauvre gargon
Ocrtatbes Rester gargon
XONOCTAKOM

CTapbIv X0NoCTaK

Vieux gargon

Bo ¢paniry3ckoM sI3bIKE Tak ke €CTh YMEHBIIUTEIbHO-JIaCKaTeIbHbIe CyPUKCH -et(ette) 1 —

ot(otte). A BOT cka3aTh «MaMouKa, rmarnoyka, Bepouka» Tak mpocto He BoIifger! Petite maman, petit

papa. Petite Vera.

Tak BBITJIAAAAT JIACKOBBIC BAPDUAHTDBI q)paHuy:;cxnx HMEH:

Nathalie — Natu — Thalie — Thalinette
Claude — Claudette
Philippe — Philou umu Fifi

Laura — Lolo

Juliette — Juju

Frank — Franky
Eric — Ricou
Gilles — Gillou
Severine — Zine

Anne-Lise — Lison
Isabelle — Isa win Zazie

Laurence — Lolo

Catherine — Cathy

Gregoire — Greg

Stephane i Stephanie — Steph
Francois — Fanfan
Michel — Mimiche

Patrik nim Patricia — Pat
Valerie unu Valentine — Val

Paul — Polo
Nicolas — Nico
Edouard - Dudu
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MEXOOMETWA

—

)
MIAM ! Q:{ﬁ;

AR

szmm | 4 amches de ﬂphqmdf,@b'
{wundz,m dzdacoﬁo,b%

[Tpoananu3upoBaB CpaBHUTEIBHYIO TAOIUILy MEXIOMETHI B pyCCKOM, (PPAHITY3CKOM U
AQHTJIMICKOM SI3BIKAX, MBI IIPUIILIN K BBIBO/LY, YTO BCTPEUAIOTCS KaK aOCOIOTHO MIICHTHYHBIE
9KBUBAJICHTHI:

Ky-Ky! — coucou! — cuckoo!
oym! — boum! — boom!
amio! - all§! — hallo!
ypa! - hourra! — hurrah!

Tak u COBCPHICHHO HECTIOXOKHUC:

Tyk-1yk! — clic-clac! — knock-knock!
Byx! Xmom! — patatras! — bounce!

B nepBoM ciydae ux NOHMMaHHE B TEKCTaX HE BBI3BIBAET 3aTPYIHEHHI, a BO BTOPOM
MPUBOJIUT B 3aMEIIATEIHCTBO YMTATENICH, TaK KaK YACTO ITHX CJIOB HET B OOBIYHBIX CIIOBApAX, a

CHICHHUAJILHBIC JOCTYIIHBI HEC BCCM.

OTOT aKT TUIIHUHN pa3 MOATBEPKIAET HEOOXOAUMOCTh HAIIIMX MCCIIETOBAHHMA.
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Pyccrkuid a3srx

PparLy3CKMA A3bIK

AHIrImMucKue a3eIx

TTpumevarmnsa

Tyk-Tykl Clic-clac Rat-tat

BXUK-BXUK!

Ky-Ky Coucou cuckoo

A3uHbl JuHb-a0H! Ding! Dong!

Ta-Ta-Ta Gna-gna-gna!

Bax! Bym! Boum! Boom!

Ban-6aii! (noka) Bye-byel Bye-byel!

Bain-6aii(cnatb) Cheerio

LWnen, 6au, xnon Flac! Bang!

Vlan, v'lan! Crack
Pan! flop, plop

Yrylyry a-reu, Areul l'ykaHbe mnaaeHua

bym, 6ax, Tapapax | Badaboum! Badaboum!

P-p-p-p! Vroum, vroum! TToapaxaHuwe ryny
MGLUUHBI

lnen-wnen Pan-pan! Flop-flop

Byx, xnon Patapouf! crack!, plop!, bang!

Patatras bounce!, plump!,
bang!

Bor Tebel Na!

Ta-Ta-Ta, TO-TO Na-na-na TTpousHocuTcs
BMeCTO CJI0B, He
npeAcTaBNSFoWMX
WHTepeca

Ham-Ham Miam-miam Kakas BkycHaTUHa!

TTup-nag Pif-paf! 3aumcTBoBaAHME U3
(PPAHLIY3CKOrO

Bu-6u Pin-pon! CUrHAN MALUHLL

Kuc-kuc, Ciri-ciri

Myp-myp Ron-ron

Yncl Bah! Oops

Ypa hourra hurrah

Orol ohlala tiens! oho

TTu-nm pipi wee-wee

Anno! alla! hallo

Xopowo, nagHo D'acc, acc! OK!, good

ATy!

taiaut!, tayaut

hoick, hoicks, tally-
ho

KomaHaa cobake
(B3arb!)
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BbIPAXEHUSA C FAIRE

Faire a (avec) joujou

WUrpatb ¢ urpylkom

Faire gouzi-gouzi

LLlekoTaTb

Faire pan-pan

oTwnenartb

Faire (du) bobo

TTpyymHaTb 60nb

Faire boum YnacTb, NOMNHYTb
Faire pipi Mouutbea
Faire caca CxoauTtb no-6onblwomy

Faire un flac

LLnenHyTbca B BOAY

Faire des papouilles

Faire mimi, Faire minou

JlackaTb, TUCKATb
JNackaTbcs, UenosaTtbcs

Faire un patapouf

'poxHyTbCs

Fais un gros mimi a ta grand-merel!

TTouenywi 6abyLky!

MAMA, TTATTA, OEOYWKA, BABYLUKA

Pyccrkuit a3e1x

PPaHLLy3CKMA A3BIK

AHIrIIMUcKue 36K

TTpurmeyarmns

Mama, mamouka,
MAM,

Mamka,

Mamala
MartyLwwka, 6abywka

Une dabe, dabesse
Une maman

Une mama(mamma)
mamy

mother, mamma,
mummy, mum,
mammy
(wet-)nurse

O6p. K NOX. XeHLL.

Mamauwa, 6abyLika

Une mémere

Babywka, Une mamie grandmother; Hertc.

Crapyxa, 6abka Une meme grandmamma, npeHebpexuTenbHO
grandma, granny
old woman, old lady

MameHbKuH A sa maman

MaTtepuHckui, Maternel, -le maternal

3a60TNIUBLIN KAk
MaTb

[om ans matepeit
0fAUHOYeK

Hotel maternel

LleHTp maTtepu u
pebeHka

Maison maternel

MaTtepuHckas
3a60T1a, obpatueHue
¢ pebeHkom

Un maternage
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TTana

Un papa

papa; dad(dy)

Orteu, 6anyrowmii
aeTten

Un papa-gateau

TTanawa, oteu Un bon-papa daddy, gaffer, guv,
guvnor; pater
pop. poppa
Oteu Un dab fathe
Poautenu Les dab(e)s parents
Babywka Une grand-maman | grandmother
Hepywka Un grand-papa grand-dad, grandad;
Un papi grandpa(pa
Un pepere
Babka Le grande-dabe Mandrel ,Grandma
Oen Le grand-dab grandfather; old

man

Hen c 6abkou

Les grands-dabs
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3aKJII0YeHne

Hauwnnas ¢ XIX Beka, JIeKcuKa pa3sroBOPHOTO (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA CTaJla MOSBISATHCS B
JUTEPATYPHBIX ITpou3BeieHNuAX. DpaHIly3CKre MUcaTean CTAJIM Yalle UCIO0Jb30BaTh CJIOBA,
0003HaYaroIIMe MOBCEHEBHYIO KHU3Hb, M3 OBITOBOrO HApOAHOTO si3bIKa (francais familier)

CroBapb pa3roBOpHOI peuu, BBEJICHHOHN B JUAJIOTH JINTEPATYPHBIX T€POEB, CleIal ux Oojee
€CTECTBEHHBIMH, CIIOHTAHHBIMU, MIOHATHBIMU. YacTO peub NEPCOHAXKE MMO3BOJISIET YBUAETH €I0
OTHOLLIEHUE K TOMY, YTO OH F'OBOPHT, a TAK K€ MPEJCTABISAET €ro, KaK 4eJIOBEKa.

daMusbsipHast IEKCUKA BOCIIPUHUMAETCSI €CTECTBEHHO B CBOOOIHOM MPSIMOI M KOCBEHHOH peun.
ABTOp UCHOJIB3YET €€ JIJIs1 HENPSIMOTO ONMMCAHUS COLMAIBHON CPEIbl, XapaKTEPUCTUKHU NIEPCOHAKEN.

Bonbiioe KOIU4ecTBO CIIOB, MPUHAUICKALINX K PA3TOBOPHOMY (PaHITy3CKOMY S3BIKY,
OTJINYAETCS OT UX HEUTPAIbHBIX JINTEPATYPHBIX CHHOHMMOB CMBICIIOBBIMU OTTEHKaMHU.

B HEKOTOpBIX JINTepaTypPHBIX KOHTEKCTAX 3TH (DaMUIIbSPHBIE CJIOBA JIy4Ille BHIPAXKAIOT UCIO,
OOABJISIOT SIPKOM CTUIIMCTUYECKOM OKpacKku. VX UCTOIb30BaHUE B IMTEPATYPHBIX MIPOU3BEACHUAX
NPUBOJIUT K TOMY, UTO OHM NEPEXOAAT U3 pa3psaa (paMUIbIpHBIX B HOpMaTUBHBIE. B mporecce
MOJIFOTOBKY HaIIel paboThl Mbl YBUEIN B TEKCTaX U CIOBApsX, YTO MHOTHE (paMUIIbIPHBIE CIOBA
HareyaTaHbl ¢ YKa3aHueM (JETCK.), TO €CTh BO ()PAHITy3CKOM S3bIKE MOSIBUIICS €Ie OAUH
CaMOCTOSITeNIbHBIN pa3fien — le frangais enfantin (unu le frangais des enfants). Ero moxxuHo
paccMaTtpuBaTh HapaBHe ¢ argot professionnel kak moHOMpPaBHBIN (PAHITY3CKHMA S3bIK.

HawMm 6b1110 0ueHb HHTEPECHO MPOBOAUTH MCCIICIOBAHUS 110 ATOU TeMe, Ka3ajaoch Obl MPOCTOM, HO
TaKoW OOIIMPHON M HUTJIC paHee HE BCTpEeUaBIICHCS.

MHoroe enie octanock Hemo3HaHHbIM. HO Ha OCHOBE TOr0, YTO YK€ y3HAIH, Mbl PELININ
HAMKCaTh «IIPOU3BEACHUEY, UCIIONB3YS TOJIBKO AETCKUH (PpaHIly3CKUN S3bIK U MPEUIOKUIH €ro
MJIAIINUM IKOJbHUKAM, BOT, YTO Y HAC MOJY4YHJIOCK. ..

(La mere entre dans la chambre et voit ses enfants pleurer)

La mére: Oh la la! Qu'est-ce qu'il y a, mes mignons?
Michel: Fanfan a pris mon dadal Il n'est pas jojo!
Frangois: Mimiche me fait gouzi-gouzi! Je n'aime pas ¢al
La mére: Ah bon! II ne faut pas le faire! Vous étes de petits hommes,
mes coqueluches! Voila deux nanans!
Frangois: D'acc! Merci maman!
Michel: Hourral Miam-miam!
La mére: Tenez un yo-yo! Mais chut! Sinon le pépere vous fera pan-pan!
Je pars chez le tonton Jean.
Michel: Bye-bye! Et fais un gros mimi a mamiel
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[IponemMoHCTpUpPOBaB JaHHBIA JUATIOT HAIIMM YYUTEISAM U COYYEHUKAM, Mbl TOHSUIN, YTO OH
HYKJIae€TCs B MIEPEBO/IE C AETCKOTO Ha KJIACCUYECKUN (PpaHITy3CKUH S3BIK.

La mére: Oh la ldl Qu'est-ce qui se passe, mes enfants?

Michel: Frangois a pris mon petit cheval! Il n'est pas beaul

Frangois: Michel me fouche et me fait rire!l Ca ne me plait pas!

La mére: Voild Il ne faut pas le faire. Vous étes déja grands,
mes aimés! Prenez deux bonbons!

Frangois: D'accord! Merci mamanl!

Michel: Hourra! C'est délicieux!

La mére: Tenez un jouet! Mais silence! Sinon le grand-pére vous
punira. Je pars pour l'oncle Jean.

Michel: Au revoir! Embrasse notre grand-mere!

3aKOHYMB Ty pa60Ty, MBI pCHINJIN CACIIATH HEOOJIBIIINE TOCOOUS JJIAA HalllUX qu/ITeneﬁ I
TOTO, YTOOEI OHU JIydylie rnmoHnMain JICTCH.
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